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Délégation pour les relations avec les pays du Mercosur

DMER_PV(2011)0414

PROCÈS-VERBAL
de la réunion du 14 avril 2011, de 10 heures à 12 heures

Bruxelles

La réunion est ouverte le jeudi 14 avril 2011, à 10 h 15, sous la présidence de
Luis Yáñez-Barnuevo García, président de la délégation.

1. Adoption du projet d'ordre du jour (PE 446.706v01)

Le projet d'ordre du jour est adopté.

2. Approbation du procès-verbal de la réunion du 1er février 2011 (PE446.701v01)

Le procès-verbal est approuvé.

3. Échange de vues avec Karel De GUCHT, membre de la Commission chargé du
commerce, sur l'état d'avancement des négociations concernant l'accord 
d'association UE-Mercosur

M. De Gucht met tout d'abord en lumière les avantages politiques et économiques 
qu'apporterait la conclusion de l'accord d'association UE-Mercosur. À cet égard, il 
souligne que le Mercosur est un grand marché, dynamique et relativement protégé. Il 
fait valoir que ce bloc de pays n'a signé aucun accord commercial avec les principaux 
concurrents de l'Union et que cette dernière investit davantage dans le Mercosur que 
dans l'ensemble des autres pays regroupés sous le sigle de BRIC.
Il informe ensuite les membres de la délégation que les négociations ont eu une 
incidence sur la partie normative de l'accord, aux chapitres notamment des règles 
d'origine, des instruments de défense commerciale, de la concurrence, des marchés 
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publics, des services et des investissements. Il exprime l'espoir d'autre part que les 
parties pourront rapidement procéder à l'échange simultané d'offres d'accès à leurs
marchés respectifs. À ce sujet, il souligne que, dans sa forme, l'offre européenne 
prendra bien sûr en compte les dossiers économiquement sensibles pour l'Union, en 
particulier dans le domaine agricole. Toutefois, il insiste sur le fait que cette offre 
devra aussi être ambitieuse de façon que, en contrepartie, l'offre du Mercosur puisse 
envisager les intérêts commerciaux offensifs de l'Europe.

Il s'ensuit un échange de vues entre le membre de la Commission et les membres de la 
délégation.

Interviennent: José Ignacio Salafranca, Edite Estrela, Jean-Pierre Audy, 
Catherine Grèze, Helmut Scholz, Michel Dantin et le président.

4. Échange de vues avec Ricardo NEIVA TAVARES, ambassadeur du Brésil auprès 
de l'Union européenne, et Alfredo VALLADÃO, professeur à l'Institut d'études 
politiques de Paris (Sciences Po) et président du conseil consultatif de 
l'association UE-Brasil, sur la situation politique et économique du Brésil et ses 
relations avec l'Union

M. Neiva Tavares, ambassadeur du Brésil, met l'accent sur la croissance économique 
remarquable enregistrée par son pays ces dernières années, qui lui a permis, d'une part, 
de résister sans faiblir à la crise financière mondiale et, d'autre part, de réduire 
nettement les inégalités sociales et le chômage.

L'ambassadeur met ensuite l'accent sur les efforts déployés par le Brésil en faveur 
d'une intégration régionale accrue en Amérique du Sud, qui se sont traduits en 
particulier par un soutien à l'approfondissement du Mercosur et au renforcement de 
l'Unasur (Union des nations sud-américainres). Il rappelle aussi l'attachement du Brésil 
à la défense du multilatéralisme et à la promotion d'un monde multipolaire ainsi que 
les progrès réalisés dans le dialogue Sud-Sud, lequel ne saurait remettre en cause les 
relations historiques avec l'Europe, puisqu'il les complète.

L'ambassadeur évoque aussi le dynamisme des relations commerciales bilatérales et il 
note que l'Union est le premier partenaire commercial du Brésil et que les échanges 
dans ce domaine entre les deux parties ont progressé de 30 % au cours de l'année 
écoulée.

M. Valladão affirme pour commencer que les relations bilatérales ne se résument pas à 
des questions de politique commerciale entre l'Union et le Mercosur, même si ces 
dossiers, de par leur caractère juridique, doivent être réglementés. Il souligne ensuite 
que l'intégration régionale sud-américaine, l'approfondissement du dialogue Sud-Sud 
et l'obtention d'un siège de membre permanent du Conseil de sécurité à l'ONU sont les 
priorités qui guident la politique extérieure brésilienne.

M. Valladão fait ensuite observer que, malgré son importance, la relation bilatérale 
avec l'Union n'est qu'un des axes de la politique étrangère du Brésil. De ce fait, et dans 
l'optique d'une relance de cette relation, il énumère les thèmes à privilégier au niveau 
bilatéral: sécurité alimentaire, énergie, infrastructures, industrie, gouvernance 
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mondiale, lutte contre le trafic de stupéfiants et contre la criminalité organisée et 
coopération triangulaire avec l'Afrique.

Il s'ensuite un échange de vues entre les personnalités invitées et les membres de la 
délégation.

Interviennent: Jean-Pierre Audy, Edite Estrela, Ilda Figueiredo, Bernadette Vergnaud
et le président.

5. Programme d'activités mis à jour de la délégation pour 2011

Sur proposition du président, les membres de la délégation approuvent le programme 
d'activités mis à jour de la délégation pour 2011. L'unique modification apportée, et 
avalisée lors de la réunion du 13 septembre 2010, concerne le report de la mission au 
Paraguay aux 3 et 4 novembre 2011. De ce fait, lors de la semaine 44, consacrée aux 
activités parlementaires extérieures, un groupe de travail de la délégation se rendra en 
Uruguay et auprès du parlement du Mercosur, du 31 octobre au 2 novembre, puis au 
Paraguay les 3 et 4 novembre.

6. Questions diverses

Le président informe les membres de la délégation que le 20 avril prochain, de 11 h 30 
à 12 h 30, la commission des affaires étrangères du PE procédera à un échange de vues 
avec Mme Ana Paula Zacarias, ambassadrice récemment nommée chef de la 
délégation de l'UE au Brésil.

7. Date et lieu de la prochaine réunion

Le président annonce que la prochaine réunion de la délégation est fixée au
16 juin 2011, de 9 h 30 à 11 heures, à Bruxelles.

La réunion est levée à 12 h 15.
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